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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৪৩৩

৫/ মসিজদ ও সালােতর ান ( ةلاالص عاضوماجِدِ وسكتاب الْم)
পিরেদঃ ৫০. কাযা সালাত আদায় এবং কাযার বাপাের তাড়াতািড় করা মুাহাব

باب قَضاء الصلاة الْفَائتَة واستحبابِ تَعجِيل قَضائها ‏‏

আরবী

حدَّثَن حرملَةُ بن يحي التُّجِيبِ، اخْبرنَا ابن وهبٍ، اخْبرن يونُس، عن ابن شهابٍ،

قَفَل ينه عليه وسلم حال صل هال ولسنَّ رةَ، اريره ِبا نبِ، عيسالْم نيدِ بعس نع

من غَزوة خَيبر سار لَيلَه حتَّ اذَا ادركه الْرى عرس وقَال لبِلالٍ ‏"‏ اكلا لَنَا اللَّيل ‏"‏ ‏.‏

با تَقَارفَلَم هابحصاه عليه وسلم وال صل هال ولسر نَامو لَه ا قُدِّرم لبِلا َّلفَص

هلَتاحر َلدٌ اتَنسم وهو نَاهيع لابِلا ترِ فَغَلَبالْفَج اجِهوم هلَتاحر َلا لتَنَدَ بِلااس رالْفَج

َّتح ابِهحصا ندٌ محا لاو لبِلا لاه عليه وسلم وال صل هال ولسظْ رقتَيسي فَلَم

ولسيقَاظًا فَفَزِعَ رتاس ملَهوه عليه وسلم اال صل هال ولسانَ رَف سالشَّم متْهبرض

ِبخَذَ ‐ بِاالَّذِي ا خَذَ بِنَفْسا لبِلا ‏"‏ ‏.‏ فَقَال لبِلا ى‏"‏ ا ه عليه وسلم فَقَالال صل هال

اضتَو ا ثُمىشَي ملَهاحووا روا ‏"‏ ‏.‏ فَاقْتَاد‏"‏ اقْتَاد كَ قَالبِنَفْس ‐ هال ولسا ري ماو نْتا

رسول اله صل اله عليه وسلم وامر بِلالا فَاقَام الصلاةَ فَصلَّ بِهِم الصبح فَلَما

قَض الصلاةَ قَال ‏"‏ من نَس الصلاةَ فَلْيصلّها اذَا ذَكرها فَانَّ اله قَال ‏(‏ اقم الصلاةَ

لذِكرِي‏)‏ ‏"‏ ‏.‏ قَال يونُس وكانَ ابن شهابٍ يقْروها للذِّكرى ‏.‏

বাংলা

১৪৩৩। হারামালা ইবনু ইয়াহইয়া তুজায়বী (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত য, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম খায়বার যু থেক ফরার সময় রাে সফর করেলন। অবেশেষ যখন তাঁর তা পল, তখন

িতিন শষ রাে (এক ােন) মনিযল করেলন এবং িবলাল (রাঃ) ক িনেদশ িদেলন, তুিম আমােদর জন এ

রােতর িত লয রাখ। তারপর িবলাল (রাঃ) সালাত আদায় কেরন যা তার সামাথ িছল। রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ও সাহাবােয় িকরাম ঘুিমেয় পেড়ন। ফজেরর সময় ঘিনেয় এেল িবলাল (রাঃ) পূব িদেক মুখ

কের তাঁর বাহেনর উপর হলান িদেয় বেস পড়েলন। িবলােলর চাখ িনায় আ হেয় পড়ল। তখন িতিন তার
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সাওয়ারীেত হলান দয়া অবায়ই িছেলন। ফেল রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িবলাল (রাঃ) বা

সাহাবীেদর কউই জাগেলন না, যতন না সূেযর িকরণ তাঁেদর উপর পিতত হল।

তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সবথম জাগেলন, এবং রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

পেরশান হেয় িজাসা করেলন হ িবলাল! িবলাল বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আমার িপতামাতা আপনার জন

কুরবান। আপনার আা িযিন ধের রেখেছন, আমার িতিনধের রেখেছন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, সাওয়ারীেলােক এখান থেক িনেয় চল। তারপর িকছুদূর নওয়ার পর রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম উযু করেলন এবং িবলাল (রাঃ)-ক আেদশ িদেলন। িতিন সালােতর ইকামত িদেলন। তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাহাবীেদর িনেয় ফজেরর সালাত আদায় কের বলেলন, তামােদর কউ

যিদ সালাত ভুেল যায়, তেব রণমা যন আদায় কের নয়। কননা, আাহ তাআলা বেলেছন, َةلاالص مقا
পাঠ করেতন। للذِّكرى আমার রেণ সালাত কােয়ম কর"। ইউনুস (রহঃ) বেলন, এর েল ইবন িশহাব" لذِكرِي

English

Abu Huraira reported that when the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) returned from
the expedition to Khaibar, he travelled one night, and stopped for rest when
he became sleepy. He told Bilal to remain on guard during the night and he
(Bilal) prayed as much as he could, while the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and his
Companions slept. When the time for dawn approached Bilal leaned against
his camel facing the direction from which the dawn would appear but he was
overcome by sleep while he was leaning against his camel, and neither the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) nor Bilal, nor anyone else among his Companions
got up, till the sun shone on them. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was the first of
them to awake and, being startled, he called to Bilal who said:
Messenger of Allah I may my father and mother be offered as ransom for
thee, the same thing overpowered me which overpowered you. He (the Holy
Prophet, then) said: Lead the beasts on: so they led their camels to some
distance. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then performed ablution and gave
orders to Bilal who pronounced the Iqama and then led them in the morning
prayer. When he finished the prayer he said: When anyone forgets the
prayer, he should observe it when he remembers it, for Allah has said:" And
observe the prayer for remembrance of Me" (Qur'an. xx. 14). Yunus said: Ibn
Shilab used to recite it like this:" (And observe the prayer) for
remembrance."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=10498

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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